
 

การศึกษาเปรียบเทียบสัญลักษณ์บนลายผ้าระหว่าง

ลาวพวนเชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว กับไทยพวนบ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี 

และไทยพวนหาดเสี้ยว จังหวัดสุโขทัย ประเทศไทย

A Comparison of Symbolic Textile Patterns 
among the Lao Phuan in Chieng Kwang,  

Lao People’s Democratic Republic; the Thai 
Phuan in Ban Mi, Lopburi Province; and the Thai 
Phuan in Hat Siao, Sukhothai Province, Thailand

วาสนา บุญสม / Wasana Boonsom

Faculty of Humanities and Social Science, Phranakhon Si Ayutthaya Rajabhat 
University, Phranakhon Si Ayutthaya 13000, Thailand

Email: wsd05@hotmail.co.th

Abstract
This research in this article aimed to study, collect, organize, and compare symbolic  
patterns on the hand-woven textiles of the Lao Phuan in Chieng Kwang, Lao 
PDR; the Thai Phuan in Ban Mi, Lopburi Province, Thailand; and the Thai Phuan 
in Hat Siao, Amphur Si Satchanalai, Sukhothai Province, Thailand. Through 
fieldwork, the data were collected by observation, interviews, and recording on 
location in the three sites. The study found that the symbolic patterns on Phuan 
hand-woven textiles from all three areas reveal the people’s identity and reflect 
dynamic socio-cultural dimensions which have major roles in their societies and 
economics. The Phuan people interpret these patterns in accordance with their 
beliefs. They have tried to preserve their colorful culture, including both the  
mat mii design of Ban Mi and the tiin chok design of Hat Siao which originated 
in and were inherited from the Lao Phuan of Chieng Kwang. Although there are 
similarities in the designs among the Phuan people, there are also some differences,  
influenced by the environmental contexts where they are found.

Keywords: Textile symbolic patterns, Phuan, Lao Phuan Chieng Kwang, Thai 
Phuan Ban Mi, Thai Phuan Hat Siao
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บทคัดย่อ
บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ท่ีจะศึกษาประวัติความเป็นมา รวบรวม จัดระบบ และ 
เปรียบเทียบสัญลักษณ์บนลายผ้าทอมือของลาวพวนเชียงขวาง ไทยพวนบ้านหมี่ และ 
ไทยพวนหาดเสี้ยว ศึกษาภาคสนามที่แขวงเชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว อ�าเภอบ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี และต�าบลหาดเสี้ยว อ�าเภอ
ศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย ประเทศไทย เนื่องจากลายผ้าบางลายท่ีเป็นเอกลักษณ์ของ 
ชาวพวนก�าลงัจะหายสาบสูญหรอืขาดความนยิม วิธีรวบรวมข้อมลูใช้การสงัเกต สัมภาษณ์
ประกอบการบนัทกึภาพและเสียง แล้วน�ามาวิเคราะห์โดยการพรรณนา ผลการวจิยัพบว่า  
ไทยพวนบ้านหมี่และไทยพวนหาดเส้ียว เป็นชนกลุ่มเดียวกับลาวพวนเชียงขวางที่เป็น 
ต้นก�าเนิดของเสื้อม่อฮ่อม ลายผ้ามัดหมี่และลายผ้าตีนจก สัญลักษณ์บนลายผ้าทอของ 
ชาวพวนท้ัง 3 พ้ืนที ่แสดงอตัลกัษณ์ของกลุม่ชน สะท้อนมติทิางสงัคมและวฒันธรรมทีม่พีลงั 
แห่งชวีติ มบีทบาทควบคมุสังคมและบทบาทเชงิเศรษฐกจิ ชาวพวนต่างให้ความส�าคญักบั 
การตีความสัญลักษณ์บนลายผ้าตามความเช่ือของกลุ่มชน ต่างพยายามรักษารวมถึง
สบืทอดสีสนัวฒันธรรมแห่งชาตพินัธ์ุทีโ่ดดเด่นและมีชวิีตชวีา การทอผ้าโดยเฉพาะลายผ้า
ของชาวพวน เป็นผลรวมของผลิตผลทางวัฒนธรรมที่เชื่อมโยงรูปธรรมกับนามธรรมเข้า 
ไว้ด้วยกัน แสดงถึงบทบาทผู้หญิงในฐานะผู้ผลิต ลายผ้าและสัญลักษณ์ที่ปรากฏบนลายผ้า
ของชาวพวนทั้ง 3 พื้นที่ ไม่เพียงสร้างคุณค่าความงามแต่เป็นภาพความคิดของสังคม
บนผืนผ้าที่มีระเบียบของสังคมก�ากับอยู่ ลายผ้าสะท้อนวิถีชีวิตที่เกี่ยวข้องกับธรรมชาติ 
ความเชื่อทางศาสนา และวัฒนธรรมทางวัตถุ ชาวพวนแต่ละพ้ืนที่ส่วนใหญ่มีลักษณะ 
ลายผ้าทีค่ล้ายคลงึกนัในส่วนทีพ่ยายามอนรุกัษ์ลายผ้าด้ังเดมิของตนไว้ และมลีกัษณะของ
ลายผ้าที่แตกต่างกันไปบ้างตามอิทธิพลของสภาพแวดล้อม

ค�ำส�ำคัญ: สัญลักษณ์บนลายผ้าของชาวพวน ลาวพวนเชียงขวาง ไทยพวนบ้านหมี่  
ไทยพวนหาดเสี้ยว

บทน�ำ

ผ้าทอของลาวพวนเชียงขวางเป็นจุดก�าเนิดของผ้าทอบ้านหม่ีและผ้าทอ

หาดเสี้ยว ซึ่งมีอัตลักษณ์เป็นของตนเองและเป็นสัญลักษณ์แห่งชาติพันธุ์ ผ้าทอ 

ของชาวพวนไม่เพียงใช้นุ่งห่ม แต่เป็นสัญลักษณ์ที่ส่ือถึงวิถีชีวิตชาวพวนสืบต่อมา

ช้านาน ทั้งเป็นศิลปหัตถกรรมพ้ืนบ้านที่สะท้อนอารยธรรมของชาวพวน ได้แสดง

การสบืเช้ือสายจากบรรพบรุุษของการต้ังถิน่ฐาน นับเป็นส่วนประกอบส�าคัญในการ

เล่าเรื่องราว สืบสานความเป็นมา เป็นหลักฐานบ่งบอกเส้นทางการอพยพโยกย้าย

ถิน่ฐานรวมถงึความเกีย่วเน่ืองและความแตกต่างของกลุม่ชน รวมถงึมมีติิของคณุค่า

ทางจติใจมคีณุภาพและมคีวามงามอนัก่อให้เกดิสุนทรยีภาพแก่ชวีติ แต่ทัง้นีล้ายผ้า

บางลายที่เป็นเอกลักษณ์ของชาวพวนก�าลังจะหายสาบสูญหรือขาดความนิยม 

เนื่องจากความก้าวหน้าของวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และอุตสาหกรรมสิ่งทอได้ 

เข้ามาแทนที่ผ้าทอมือ (Rakphrom, 2015) 

วัฒนธรรมแต่ละวัฒนธรรมมีลายผ้าเป็นของตนเอง โดยเฉพาะในอาเซียน 

ประเทศไทยและประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวมีความสัมพันธ์ใกล้ชิด 

มีผ้าเป็นส่วนหนึ่งที่สะท้อนความเป็นรากเหง้าเดียวกัน Nimmaanheymin (1999: 

3766) กล่าวถึงผ้าว่า “ผ้าโบราณเป็นเครื่องนุ่งห่มที่น�าเอาฝ้าย ปอ และไหมมาทอ

เป็นผนืผ้าได้มมีานานแล้ว ต้ังแต่สมยัก่อนประวตัศิาสตร์และได้พฒันาเร่ือยมาจนถงึ

ยคุปัจจบัุน ผ้าได้เจริญขึน้มกีารค้นคิดประดิษฐ์ใยสงัเคราะห์ทางวทิยาศาสตร์ขึน้มา

ทอเป็นผ้าใช้อยูด่าษดืน่ในปัจจบุนั จนหาผ้าท่ีท�าจากฝ้ายใช้ได้ยาก” Phumin (2015) 

ผู ้สร้างพิพิธภัณฑ์ผ้าโบราณ ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  

กล่าวพอสรุปได้ว่า “ผ้าทอมือของลาวพวนในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว กบัผ้าทอมือของไทยพวนในประเทศไทยมีบรรพบรุุษเดียวกนั  ผ้าใน

สมยัโบราณใช้เป็นเครือ่งนุ่งห่มทีน่�ามาจากฝ้าย ปอ หรือไหม มาทอเป็นผืนผ้า ตัง้แต่

สมัยก่อนประวัติศาสตร์ พัฒนาต่อมาจนถึงปัจจุบัน มีการประดิษฐ์คิดค้นผ้า 

ใยสงัเคราะห์ทางวิทยาศาสตร์ ผ้าทอจากโรงงานอตุสาหกรรม ผ้าทอมอืของชาวพวน 

เป็นงานหัตถกรรมพ้ืนบ้าน มีความจ�าเป็นที่พัฒนาเน้ือผ้าและลายผ้าควบคู่ไปกับ

การด�าเนนิชีวติของชาวพวนสบืมา” การทอผ้าและการพัฒนาลายผ้ามีการถ่ายทอด

ความรู้และการใช้จินตนาการสร้างสรรค์ภายในแต่ละครอบครัว ซ่ึงเป็นหน้าที่ของ 

ผู้หญิงในการทอผ้า ท้ังนี้ลายผ้าแต่ละลายมีความหมายและส่ือความคิดเกี่ยวกับ 

วิถีชีวิต ความเชื่อ ค่านิยม ประเพณีและวัฒนธรรมของชาวพวนทั้งในประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวกับประเทศไทย แต่ในปัจจุบัน นอกจาก 
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ผ้าทอมอืแล้ว ยงัมผ้ีาท่ีผลติจากโรงงานอตุสาหกรรม หากเปรยีบเทยีบผ้าทอมอืกบั

ผ้าทีผ่ลติจากโรงงานอุตสาหกรรม เห็นว่า ผ้าทอมือมีคณุค่าทางคณุภาพ คณุค่าทาง

จิตใจ โดยเฉพาะคุณค่าทางสุนทรียภาพจากการประดิดประดอย การใช้แรงใจถัก

ทอลายผ้าให้สวยสดงดงาม เป็นส่ือแทนใจ กล่าวคือ มีมิติเชิงสุนทรียภาพแก่ชีวิต 

ขณะทีผ้่าทีผ่ลติจากโรงงานอุตสาหกรรมมีคณุค่าเชงิปรมิาณ มมีติขิองปรมิาณ มมีติิ

ของมูลค่า กล่าวคือ มีจ�านวนมากและราคาไม่แพง ผ้าทอมือกับผ้าจากโรงงาน จึง

เป็นโลกคนละด้าน ซึ่งชีวิตของมนุษย์จ�าเป็นต้องรู้จักเลือกใช้ให้เหมาะแก่กาลเทศะ

ปัจจุบันการทอผ้ายังคงเป็นมรดกทางวัฒนธรรม เป็นศิลปะที่มีอยู่ทั่ว 

ทุกภูมิภาคของประเทศในอาเซียน โดยเฉพาะในประเทศไทย ไทยพวนบ้านหมี่ 

จงัหวดัลพบรุ ีและไทยพวนหาดเสีย้ว จงัหวดัสโุขทยั ทีอ่พยพมาจากดินแดนเชยีงขวาง 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ซึ่งเป็นแหล่งวัฒนธรรมทอผ้าที่ส�าคัญและ

สืบทอดกันมายาวนาน สัญลักษณ์ที่ปรากฏบนผืนผ้าของชาวพวน ที่สืบทอดมา 

มีลักษณะที่คล้ายคลึงหรือแตกต่างกันหรือไม่ อย่างไร เป็นสิ่งที่น่าศึกษาเรียนรู้

การศึกษาเปรียบเทียบสัญลักษณ์บนลายผ้าระหว่างลาวพวนเชียงขวาง 

ประเทศสาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว กบัไทยพวนบ้านหมี ่จงัหวดัลพบรุี 

และไทยพวนหาดเส้ียว จงัหวดัสุโขทัย ประเทศไทย เนือ่งจากไทยพวนหรอืลาวพวน

เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ไทลาวกลุ่มใหญ่ ท้ังนี้การเรียกลาวพวนหรือไทยพวนยึดพื้นที่ที่

ชาวพวนอยู่อาศัยเป็นหลัก ซึ่งในอดีตมีถิ่นฐานดั้งเดิมอยู่ในเขตเมืองพวน แขวง 

เชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และได้อพยพโยกย้าย

ถิน่ฐานเข้ามาอยูใ่นประเทศไทยหลายครัง้ในช่วงต้นรตันโกสนิทร์ อาศยัอยูท่ัว่ไปใน

แถบภาคกลาง ภาคอีสาน และภาคเหนือ ชาวพวนมีวัฒนธรรมทอผ้าท่ีมีชื่อเสียง 

ไม่น้อย เช่น ไทยพวนทีบ้่านหาดเสีย้ว บ้านหาดสงู อ�าเภอศรีสัชนาลยั จงัหวัดสุโขทยั  

มีชื่อเสียงด้านการทอผ้าซิ่นตีนจกงดงาม ไทยพวนที่อ�าเภอบ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี 

มีชื่อเสียงด้านการทอผ้ามัดหมี่ เป็นต้น

ปัญหาของลายผ้าของชาวพวนบางลายได้หายสาบสูญไปมีอยูห่ลายสาเหตุ 

เช่น หนุ่มสาวไปท�างานหรือประกอบอาชีพอื่นซึ่งมีรายได้มากกว่า ท�าให้ขาด 

ผู้สืบสานการเรียนรู้วิธีการทอผ้า ซึ่งเป็นงานละเอียดมีขั้นตอนซับซ้อนและใช้เวลา 

ประกอบกบัคนส่วนใหญ่นยิมแต่งกายด้วยเสือ้ผ้าท่ีทอจากโรงงานมากกว่าใช้ผ้าทอมอื 
ซึ่งอาจจะเป็นเพราะราคาถูกกว่า แต่ในสภาพปัจจุบันมีผู้สนใจใช้ ผ้าทอมือมากขึ้น
โดยเฉพาะในกลุ่มผู้มีฐานะ ซึ่งช่วยพัฒนางานผ้าทออันทรงคุณค่าของชาวพวน  
เส้นฝ้ายหรือเส้นไหมสอดประสานกันเป็นลวดลายที่สวยสดงดงาม แต่ละลายเกิด
จากการส่ังสมประสบการณ์ภูมิปัญญาและการถ่ายทอดจากรุ่นหน่ึงไปสู่อีกรุ่นหนึ่ง 
ซึง่ต่างกนัไปตามกลุม่ชาตพินัธุท์ีมี่แนวคิด ความเชือ่ และแรงศรทัธาประกอบกนัจน
เป็นลายเฉพาะของกลุ่มชน บ่งบอกได้ถึงตัวตนที่แท้จริงของกลุ่มชนทั้งนี้อาจมีการ
แลกเปลีย่นประสบการณ์ระหว่างกลุม่ชาติพันธุ ์และมกีารรบัวฒันธรรมของกลุม่ชาติ
พันธุ์อื่นๆ เข้ามาผสมผสานกับวัฒนธรรมของตน เกิดเป็นอัตลักษณ์ที่ส�าคัญของ
กลุ่มชาติพันธุ์ความหลากหลายของลวดลายที่ปรากฏบนผ้าทอ จึงเป็นเรื่องที่น่า
ศึกษาค้นคว้า เพื่อบ่งบอกถึงความเป็นตัวตนของชาติได้อย่างชัดเจน

ช่วงที่ผ่านมาพบว่า กระแสของระบบการตลาดได้เข้ามามีอิทธิพลกับ 
กลุ่มผู้ผลิตผ้าทอ มีการใช้แนวทางการส่งเสริมให้พัฒนาผลิตภัณฑ์ผ้าทอรูปแบบ
ใหม่ๆ เพื่อตอบสนองความต้องการของตลาดเน้นกระบวนการผลิตที่เป็นแบบ 
กึ่งอุตสาหกรรมจนท�าให้ภูมิปัญญาด้ังเดิมถูกแทนที่ด้วยระบบตลาด ผ้าทอที่ 
ส่วนใหญ่มีลกัษณะทีค่ล้ายๆ กนั ท�าให้อตัลกัษณ์ของกลุ่มชาตพินัธุเ์ริม่เลอืนหายไป
และมลีักษณะผา้ทอทีไ่ม่มคีณุภาพเนน้ปรมิาณ เพือ่ออกสู่ตลาดจนท�าใหว้ฒันธรรม
ที่ดีงามของชาติพันธุ์เลือนหายไปและท�าให้ชุมชนลืมความเป็นรากเหง้าของตนเอง
และท้องถิน่ เป็นเรือ่งทีน่่าเสยีดาย หากวัฒนธรรมและภมิูปัญญาทีม่คีณุค่าของชาติ
จากกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ โดยเฉพาะชาวพวนจะถูกลบเลือนหายไปตามกาลเวลา  
จนไม่หลงเหลือให้ลูกหลานได้สืบทอดและได้เห็นความงดงามของผืนผ้า และ
ลวดลายที่แฝงไปด้วยภูมิปัญญา วิถีชีวิต แนวคิดต่างๆ ซึ่งเป็นสิ่งที่ควรค่าแก่การ
เกบ็รกัษาและอนุรกัษ์เอาไว้ ดังน้ันเพ่ือให้เกดิความตระหนัก มีความรกัและหวงแหน
ในอัตลักษณ์และตัวตนของกลุ่มชาติพันธุ์ ผู้วิจัยจึงได้ด�าเนินการศึกษารวบรวม
ลวดลายบนผืนผ้าของกลุ่มชาติพันธุ์ชาวพวน ซ่ึงเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีเอกลักษณ์
การทอผ้า มีลวดลายบนผืนผ้าที่งดงาม มีการสืบทอดกันมาอย่างต่อเน่ือง เพื่อให้
เป็นเอกสารต้นแบบที่เสมือนเป็นข้อมูลเติมเต็มแนวคิดและมุมมองของสังคม และ
เพื่อเก็บรวบรวมลวดลายบนผืนผ้าของชาวพวนให้คงอยู่
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วัตถุประสงค์

เพือ่ศกึษาประวตัคิวามเป็นมารวบรวม จดัระบบ และเปรยีบเทยีบสญัลกัษณ์
บนลายผ้าทอของลาวพวนเชียงขวาง ไทยพวนบ้านหมี่ และไทยพวนหาดเสี้ยว 

วิธีด�ำเนินกำรวิจัย 

การวิจยันีเ้ป็นการวจิยัเชงิคณุภาพทีไ่ด้ข้อมลูส่วนใหญ่จากการลงพืน้ที ่โดย
ใช้การสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลหลัก (key informants) และการสังเกตอย่างมีส่วนร่วม 
เป็นวธิหีลกัในการเกบ็รวบรวมข้อมลู เป็นงานวจิยัภาคสนามในลกัษณะหลายพืน้ที่ 
(multi-sited fieldwork) 

1.  พืน้ที-่โครงการวจิยันีเ้น้นศกึษาเฉพาะชาวพวน 3 กลุม่ โดยศกึษาและ
ค้นคว้าข้อมลูทีเ่น้นความเป็นมาของชมุชน วถิชีวีติความเป็นอยูโ่ดยเฉพาะลวดลาย
ทีป่รากฏบนผนืผ้า ไม่ว่าจะเป็นผ้าทีใ่ช้ในชวีติประจ�าวนั ผ้าทีใ่ช้ในงานพธิต่ีางๆ และ
เผยแพร่ข้อมูลลวดลายผ้าของชนเผ่าดังกล่าว เป็นการวิจัยภาคสนาม ซึ่งมีพื้นที่ที่
ก�าหนดไว้ 3 พื้นที่หลักๆ ได้แก่ 1) เชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว 2) บ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี และ 3) หาดเสี้ยว จังหวัดสุโขทัย 
ประเทศไทย 

2.  วธิกีารและหลักเกณฑ์ในการคัดเลือกผูใ้ห้ข้อมลูหลกั-การคดัเลอืกผูใ้ห้
ข้อมูลหลักในการวิจัยครั้งนี้ ใช้วิธีการคัดเลือกตัวอย่างผู้ให้ข้อมูลหลักด้วยวิธีการ
เลือกผู้ให้ข้อมูลแบบเจาะจง (purposive sampling)

3.  การเก็บข้อมูล-รวบรวมข้อมูลด้วยการสังเกตและการสัมภาษณ์เป็น
ประเดน็หลกั ประกอบกบัการบนัทกึภาพลายผ้าพวนและบนัทกึเสยีงช่างทอผ้าหรอื
เจ้าของผ้าตามวัตถุประสงค์การวิจัย

4.  การวิเคราะห์ข้อมูล-การวิเคราะห์เปรียบเทียบข้อมูลโดยการน�า
ลวดลายท่ีได้มาจัดระบบและวิเคราะห์เปรียบเทียบสัญลักษณ์ หลักเกณฑ์เก่ียวกับ
ลายผ้าวิเคราะห์เปรียบเทียบสัญลักษณ์โดยประยุกต์เข้ากับทฤษฎีปฏิสัมพันธ ์
เชิงสัญลักษณ์ (symbolic interaction) ของจอห์น ดิวอี้ (John Dewey) ที่เน้น 
ตัวผู้กระท�าและการตีความหมายความจริงทางสังคมเป็นแนวทาง

5.  การน�าองค์ความรู้เกี่ยวกับสัญลักษณ์ลายผ้าของชาวพวนไปจัดท�า
หลกัสตูรท้องถิน่โดยกระบวนการมส่ีวนร่วมในชมุชนประกอบด้วยคณะวจิยัไทย-ลาว 
นักศึกษาไทย-ลาว และวิทยากรท้องถิ่นไทย-ลาว ตลอดจนตัวแทนชุมชน ชุมชนละ 
15 คน

6.  การจัดเวทีอภิปรายในแต่ละพื้นที่-ให้ชุมชนรวมตัวอย่างเป็นทางการ
หรือไม่เป็นทางการ ร่วมคิด (วางแผน) ร่วมท�า (แต่ละคนมีบทบาทหน้าที่) ร่วม 
ตรวจสอบ (ท�าแล้วดีหรือไม่ดีอย่างไร) ร่วมผลประโยชน์ (เป็นได้ทั้งรูปธรรมและ

นามธรรม) และร่วมพิจารณาหลักสูตรท้องถิ่น

ผลกำรวิจัย

การศึกษาเปรียบเทียบสัญลักษณ์บนลายผ้าระหว่างลาวพวนเชียงขวาง 
ประเทศสาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว กบัไทยพวนบ้านหมี ่จงัหวดัลพบรุี 
และไทยพวนหาดเสีย้ว จงัหวดัสโุขทยั ประเทศไทย มีวตัถปุระสงค์เพือ่ศกึษาประวตัิ
ความเป็นมา รวบรวมและจัดระบบลายผ้า เปรยีบเทยีบสญัลกัษณ์บนลายผ้าระหว่าง
ลาวพวนเชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว กับไทยพวน
บ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี และไทยพวนหาดเสี้ยว จังหวัดสุโขทัย ประเทศไทย ดังนี้

ประวัติความเป็นมาของชาวพวน เร่ิมจากขุนเจืองสร้างเมืองพวน  
ณ แขวงเชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ผ่านมา 3,000 
กว่าปี ต่อมาเกดิจุดแยกในสมัยรชักาลที ่3 เมอืงพวนเกดิภยัสงคราม ชาวพวนอพยพ
จากเมืองพวนเข้าสู่ประเทศไทย พ.ศ. 2558 เข้าสู่ประชาคมอาเซียน ไทย-ลาว  
เป็นสมาชิก ชาวพวน 3 พื้นที่ มีโอกาสได้กลับมาใกล้ชิดกันอย่างเป็นทางการ  
อีกครั้งหนึ่ง (Boonsom, 2015: 28)

การรวบรวมและจัดระบบลายผ้าของชาวพวน จากการลงพื้นที่แขวง 
เชียงขวาง บ้านหมี่และหาดเสี้ยวพบว่า ลาวพวนเชียงขวางเป็นแหล่งก�าเนิด 
เสื้อม่อฮ่อม มีการทอผ้ามัดหมี่ ผ้าตีนจก ซึ่งเป็นอัตลักษณ์ของชาติพันธุ์ ไทยพวน
บ้านหมี่ช�านาญในการทอผ้ามัดหมี่ ขณะที่ไทยพวนหาดเสี้ยวช�านาญในการทอผ้า
ตีนจก ชาวพวนใน 3 พื้นที่ พยายามอนุรักษ์ลายผ้าดั้งเดิมของตนไว้ จากการ
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พจิารณาผ้าทอมอืของลาวพวนเชยีงขวาง ไทยพวนบ้านหมี ่และไทยพวนหาดเสีย้ว 
จ�านวนพื้นที่ละ 46 ผืน สรุปได้ว่ามีตัวอย่างชื่อลายต่างๆ ดังนี้

ตำรำงที่ 1 ตารางชือ่ลายผ้าลาวพวนเชยีงขวาง กบัไทยพวนบ้านหมี ่และไทยพวน

หาดเสี้ยว
ชื่อลายผ้า

ล�าดับที่
ลาวพวนเชียงขวาง ไทยพวนบ้านหมี่ ไทยพวนหาดเสี้ยว

1 ลายนาค 2 หัว ลายนาคน้อย ลายน�้าอ่าง
2 ลายนาคปลิ้นหัวปลิ้นหาง ลายขาเปีย ลายสองท้อง
3 ลายนาคน้อย ลายปลาสร้อยปลาซิว ลายเครือน้อย
4 ลายนาคหางขอด ลายเอื้อ ลายเครือกลาง
5 ลายเงินเสี้ยน (เงินนาค) ลายหัวปลีกับลายดอกผักแว่น ลายเครือใหญ่

6 ลายผ้าซิ่น ลายดอกแก้ว ลายสี่ขอ
7 ลายผ้าเบี่ยง (ผ้าสไบ) ลายเอี้ยงโมง ลายมนสิบหก
8 ลายผ้าคลุมไหล่ ลายขอ (ตะขอ) ลายสิบสองหน่วยตัด
9 ลายผ้าพันคอ ลายบัวคว�่าบัวหงาย ลายแปดขอ
10 ลายตาราง ลายเอื้อซด ลายปราสาท
11 ลายตัวมอมใหญ่ ลายหมี่ล่าย ลายเดอะโรสออฟสุโขทัย
12 ลายตัวมอมน้อยลายมังกร ลายเต่าน้อย ลายพันคิง
13 ลายตัวนก ลายหม่าตุ้ม ลายนกคุ้ม
14 ลายมังกรลายตัวก๋วง (กวาง) ลายโคมตั้ง ลายนกคาบ
15 ลายตัวซ้าง (ช้าง) ลายอาเซียน ลายดอกหมี่ (ลายผีเสื้อ)
16 ลายตัวหงส์ ลายรักษ์ลพบุรี ลายฟันปลา
17 ลายตัวเงือก ลายปิยะวานร ลายเครือขอ
18 ลายตัวผีเสื้อ ลายหมามุ่ยน้อยกับ

ลายช้างใหญ่หรือช้างเอราวัณ

ลายสร้อยพร้าว

19 ลายตากระรอกน้อย (กะโล) ลายทับทิม ลายสร้อยสา
20 ลายตัวปลา ลายพันธุ์เครือ ลายหางกะเปา
21 ลายดอกกูด ลายเอื้อดอกแก้ว
22 ลายดอกจัน ลายหวีกล้วย
23 ลายดอกแก้ว ลายต้นสน
24 ลายดอกไม้ ลายแมงมุม
25 ลายโคมน้อย ลายขาเปียหม่าตุ้ม
26 ลายขาเปีย ลายตาข่าย
27 ลายขอ ลายเข็มขัดนาค
28 ลายเครือขอ ลายขอลูกโซ่

ชื่อลายผ้า

ล�าดับที่
ลาวพวนเชียงขวาง ไทยพวนบ้านหมี่ ไทยพวนหาดเสี้ยว

29 ลายแก่นมะเข้า ลายหม่าจับวง
30 ลายผักชี ลายข้าวหลามตัดประยุกต์
31 ลายกาบ ลายขาเปียกับลายข้าวหลามตัด
32 ลายเกล็ดปลา ลายขอหม่าตุ้ม
33 ลายแสก (ซิกแซก) ลายหม่าตุม้กบัลายบวัคว�า่บวัหงาย
34 ลายถ�้าปิว ลายหม่าตุ้มกับลายหม่าจับ
35 ลายหัวปลีขาเปีย
36 ลายลูกศร
37 ลูกศรประยุกต์กับ

ลายโพธิ์ศรีดอกแก้ว
38 ลายนกยูงประยุกต์หรือ

นกยูงไทยพวนสัมพันธ์
39 ลายเรือหงส์ประยุกต์
40 ลายปลาหมึก 
41 ลายดอกพิกุล
42 ลายมงกุฎกับลายแหวนนพเก้า
43 ลายกระถางดอกไม้
44 ลายสามหมี่
45 ลายดาวล้อมเดือน
46 ลายขอสมัพนัธ์กบัลายตะวนัลบัฟ้า

การจัดระบบทีม่าบนลายผ้าของชาวพวน 3 พ้ืนที ่ประมวลได้ว่ามีทีม่าจาก

รูปทรงเรขาคณิต ความเชื่อทางศาสนา และสิ่งที่อยู่รอบตัว เช่น สัตว์ พืช สิ่งของ 

เครื่องใช้ และอื่นๆ ตามจินตนาการของผู้ทอ การเปรียบเทียบสัญลักษณ์บนลายผ้า

ของลาวพวนเชียงขวาง ไทยพวนบ้านหมี่ และไทยพวนหาดเสี้ยวส่วนใหญ่มีการ

ตีความที่มีความหมายคล้ายคลึงหรือเป็นไปในทิศทางและท�านองเดียวกัน เช่น  

ลายนาค หมายถึง ความอุดมสมบูรณ์ เป็นต้น

การเปรียบเทียบสัญลักษณ์บนลายผ้าชาวพวน 3 พ้ืนที่ ผ้าแต่ละผืน

ประกอบด้วยหัวซิ่น ตัวซิ่น และตีนซิ่น ลายที่อยู่ตีนซิ่นมี 3 รูปแบบ คือ 1) ลายที่มา

จากลายเรขาคณิต 2) ลายที่มาจากความเชื่อและทัศนคติ และ 3) ลายที่มาจาก 

ตำรำงที่ 1 ตารางช่ือลายผ้าลาวพวนเชียงขวาง กบัไทยพวนบ้านหม่ี และไทยพวน

หาดเสี้ยว (ต่อ)
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สิง่ทีอ่ยู่รอบตวั เป็นลายท่ีมรูีปแบบตายตวั ลกัษณะการวางรปูแบบในแต่ละลายเป็น

ลักษณะแบบสมมาตร มีลายหลักอยู่ตรงกลางและลายประกอบที่เหมือนกัน 

ขนาบอยู่ ลายที่มาจากลายเรขาคณิตน�ารูปทรงเรขาคณิตต่างๆ มาใช้ เช่น  

รูปสามเหลี่ยม ส่ีเหลี่ยม หกเหลี่ยม เส้นตรง มาประกอบกันเป็นลวดลาย เช่น  

ลายนกน�ารูปสามเหล่ียม 2 รูป มาเช่ือมต่อกันโดยเส้นตรงประกอบกันเป็นรูปนก 

ลายที่มาจากความเช่ือและทัศนคติ น�าความเช่ือทางศาสนามาเชื่อมโยงให้เกิด 

สริมิงคลแก่ผูส้วมใส่และผูท้อ คอืส่ิงทีค่ดิทีเ่ห็นของคนในชมุชนเข้ามาใส่ เช่น รปูหงส์

เชือ่ว่าเป็นนกหสัดนิทีอ่ยูใ่นป่าหมิพานต์ ลายทีม่าจากสิง่ทีอ่ยูร่อบตวัน�าสิง่ทีเ่หน็ใน

ชีวิตประจ�าวันมาใส่ เช่น ลายฟันปลามีท่ีมาจากเล่ือย ลายเครือดอกต่างๆ มีที่มา

จากต้นไม้ทีม่คีวามสวยงามเชือ่มต่อกนั มาใส่ในผนืผ้าเชือ่มโยงกนัหลายมติ ิลายผ้า

ของชาวพวนเป็นลายที่ปรากฏบนผืนผ้ามีความซับซ้อนของลวดลายไม่มากนัก  

ส่วนใหญ่เป็นรูปนก หงส์ และลายสี่เหลี่ยมเป็นหลัก ทั้งนี้ลายผ้าชาวพวน 3 พื้นที่มี

ที่มาจากลายเรขาคณิตเป็นการน�ารูปทรงเรขาคณิตต่างๆ มาประกอบใช้ ไม่ว่าจะ

เป็นรูปสามเหลีย่มและส่ีเหล่ียม ลายจากความเชือ่และทศันคต ิโดยในกลุ่มความเชือ่

ทางศาสนามาเช่ือมโยง เพือ่ให้เกดิความเป็นสริมิงคลกบัผูส้วมใส่และผูท้อ ลายจาก

สิ่งที่อยู่รอบตัวที่ผู้มัดสามารถเห็นได้ท่ัวไปและเห็นว่าสวยงามจึงน�ามามัดเป็นลาย 

เป็นต้น

ผ้าทอของชาวพวนมีกรรมวิธีการผลิตลวดลายที่ละเอียดอ่อน สวยงาม  

มสีสัีนสะดดุตาทัง้การมัดหม่ี การควบเส้น การจก การขดิ และการแต้มส ีลายผ้าแฝง

คติความเชื่อและวิถีการด�าเนินชีวิต กลุ่มบ้านหมี่ช�านาญการมัดหมี่ ผ้าซิ่นหมี่เปี่ยง 

ผ้าซิ่นหมี่โลด ผ้าซิ่นหมี่ย้อย ผ้าซิ่นหมี่ล่าย ผ้าซิ่นหมี่คั่นและผ้าซิ่นหมี่หนูแอ้น  

นิยมต่อหัวซิ่นด้วยสีแดง สีเหลืองสลับเขียว กลุ่มหาดเส้ียวช�านาญในการจกและ 

การเก็บขิดลงบนผืนผ้า จกด้านหน้าของผ้า ด้านหลังไม่เรียบร้อย ใช้คู่สีมากกว่า 

ห้าส ีเป็นสฉูีดฉาดสดใส มีลายหลักอยูก่ลางผ้าจกและลายประกอบอยูเ่ชงิผ้าจก ทัง้นี้

ที่เชียงขวางมีทั้งการมัดหม่ีและการจกท่ีชาวพวนยังคงนิยมสวมใส่ การแต่งกาย 

ผู้หญิงนุ่งซิ่นตีนจกต่อหัวต่อเอว คาดเข็มขัดเงิน สวมเส้ือคอกระเช้า เรียกว่า  

เสื้ออีเป้าหรือเสื้อคอกระทะ ผู้ชายนุ่งโส้งขาก้อม สวมเสื้อย้อมคราม หากไปท�าบุญ

จะสวมใส่เสื้อผ้าฝ้ายสีขาว มีผ้าพาดบ่า ยังคงมีให้เห็น

ปัจจุบันผ้าทอของชาวพวนมีปัญหาที่เสี่ยงต่อการสูญหาย เนื่องจากผู้ทอ

ผ้าส่วนใหญ่เป็นผู้สูงวัย ขาดผู้สนใจสืบทอดและระบบโรงงานเข้าไปมีบทบาทใน

ชมุชนหมูบ้่าน การทอผ้าพ้ืนบ้านขาดการจัดองค์ความรูท้ีดี่และขาดระบบการจัดการ

ที่ดี จ�าเป็นต้องหาทางอนุรักษ์ สืบสาน และเผยแพร่กันอย่างเร่งด่วน

อภิปรำยผล

ลายผ้าทอมือที่คล้ายคลึงกันของลาวพวนเชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว กับไทยพวนบ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี และไทยพวน 

หาดเส้ียว จังหวัดสโุขทยั ประเทศไทย มกัจะเป็นเรือ่งทีเ่กีย่วกับความเชือ่ทางศาสนา 

วิถีชีวิตที่เกี่ยวข้องกับธรรมชาติ เกษตรกรรมและสัตว์ ตลอดจนสิ่งที่อยู่รอบตัวซ่ึง

เกี่ยวข้องกับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมที่ยังคงเปลี่ยนแปลงไม่มากนักจากการ

สัมภาษณ์ชาวพวนทั้ง 3 พื้นที่ สะท้อนให้เห็นว่า ลายผ้าทอมือของลาวพวน 

เชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว กับไทยพวนบ้านหมี่ 

จังหวัดลพบุรี และไทยพวนหาดเสี้ยว จังหวัดสุโขทัย ประเทศไทย ที่ยังคงมีความ

คล้ายคลึงกัน น่าจะสืบเนื่องมาจากเหตุผล ได้แก่ (Boonsom, 2015: 212)

 การที่ลาวพวนเชียงขวาง กับไทยพวนบ้านหมี่ และไทยพวนหาดเสี้ยว  

มีรากเหง้ามาจากที่เดียวกันเป็นพวนกลุ่มเดียวกันและใช้ภาษาเดียวกัน คือ ภาษา

พวน สอดคล้องกับหลักฐานและข้อมูลทางประวัติศาสตร์ของชาวพวนที่ Nohkham 

(2012: 32) เขยีนไว้ว่า “ไทยพวนบ้านหมีแ่ละไทยพวนหาดเสีย้วอพยพมาจากเมือง

พวน เชยีงขวาง พูดภาษาพวนซ่ึงอยู่ในตระกลูไทย-ลาว ส�าเนียงพวน ซ่ึงแสดงความ

เป็นกลุ่มชนเดียวกัน” 

Boonsom (2015: 33) อธิบายว่า “การที่ลาวพวนเชียงขวาง กับไทยพวน

บ้านหมี ่และไทยพวนหาดเสีย้วยังคงมีความสมัพันธ์ทางเผ่าพันธุท์ีดี่ด้วยการติดต่อ

สื่อสารและไปมาหาสู่กันเป็นประจ�าของชาวพวนทั้ง 3 พ้ืนที่และก่อตั้งสมาคม 
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ไทย-ลาวเพื่อมิตรภาพ ชมรมไทยพวนแห่งประเทศไทย ชมรมไทยพวนในแต่ละ

จังหวัด เป็นต้น แต่ละสมาคมและชมรมเหล่านี้ต่างท�าหน้าที่ประสานและเชื่อมโยง

สมาชิกชาวพวนให้รวมเป็นหนึ่งเดียวกัน และนิยมแต่งงานเฉพาะในกลุ่มชาวพวน

ด้วยกัน ท�าให้สามารถสบืทอดรกัษาผ้าทอโดยเฉพาะลายผ้าทอมอืทีเ่ป็นเอกลกัษณ์

ของชาวพวนได้อย่างต่อเนือ่ง และพยายามอนรุกัษ์วิถชีวิีตและการทอผ้าโดยเฉพาะ

สัญลักษณ์ท่ีปรากฏบนลายผ้าดั้งเดิมของชาติพันธุ ์ตนท่ีสืบทอดกันมาต้ังแต่

บรรพบุรุษ” ทั้งนี้มาจากจิตส�านึกร่วมและความภาคภูมิใจในความเป็นพวนที่พวก

เขามี ที่สามารถแสดงความเป็นตัวตนและเชื่อมโยงความรู้สึกรักและผูกพันกันใน

กลุม่ชาตพินัธุข์องตน โดยใช้ผ้าทอและสัญลักษณ์ท่ีปรากฏบนลายผ้าทอไม่ว่าจะเป็น

ผ้ามัดหมี่หรือผ้าตีนจกที่รู้ได้ทันทีว่าเป็นของชาวพวน มิติเชิงสัญลักษณ์ที่ปรากฏ

บนผนืผ้าของลาวพวนเชยีงขวาง ไทยพวนบ้านหมี ่และไทยพวนหาดเสีย้ว มกีารใช้

ลายผ้าสื่อความหมายในการจัดระเบียบสังคม โครงสร้างความคิด และอุดมการณ์

ของสงัคม ผูห้ญงิมบีทบาทเป็นผูค้วบคมุชดุความรูใ้นการผลติผ้าเป็นหลกัส�าคญัใน

การทอผ้า มีหน้าท่ีเลี้ยงลูกและทอผ้าอยู่กับบ้าน ทั้งนี้การทอผ้ามีส่วนช่วยคลาย

ความเหงาของผู้หญิงลงได้ การถ่ายทอดความรู้เกี่ยวกับการทอผ้าและการผลิตซ�้า

ไปยังลูกสาว น้องสาว หลานสาวเป็นทอดๆ ไป ลักษณะนี้คือการเรียนการสอน 

นอกระบบ ส่วนผู ้ชายเป็นผู ้ควบคุมชุดความรู ้ ในการผลิต สอดคล้องกับ 

Tangthawornsirikun (1998: 1) กล่าวว่า “มิติของผ้าได้สร้างรูปทรงเฉพาะที่เรียกว่า 

สี่เหลี่ยมผืนผ้า วัฒนธรรมเป็นคลังความรู้ของสังคม ส่วนลายผ้าเป็นคลังความรู้ 

ของผูห้ญงิในสงัคม เพราะความส�าคญัของลายผ้าสัมพนัธ์กบัความส�าคญัของผูห้ญงิ

โดยเฉพาะในสังคมไทยลาว”

ลายผ้าบนัทกึระเบียบแบบแผนการจดัวางลายหลักและลายประกอบอยูใ่น

โครงสร้างของลายภายใต้หลักเกณฑ์ทางสังคมที่ก�ากับอยู่ และลายผ้าในฐานะ 

สือ่สญัลกัษณ์ของสงัคม ลายผ้าเป็นภาพซ�า้ๆ ท่ีส่ือความหมายทีห่ลากหลายในสงัคม

ทีก่ระท�าต่อปัจเจกและกลุม่ เพือ่ท�าหน้าทีต่อกย�า้พฤตกิรรมและอุดมการณ์ทางสังคม 

การจัดวางลายผ้าบ่งช้ีถึงการจัดระเบียบทางสังคมและโครงสร้างความคิดในสังคม 

สื่อความหมายเชิงอัตลักษณ์ชุมชนเป็นรากฐานความคิดเกี่ยวกับอุดมการณ์ทาง

สังคม ผ้าทอจึงเป็นสัญลักษณ์เชิงวัฒนธรรม นอกจากน้ีผ้าทอของไทยพวนยัง

สามารถน�าไปใช้เป็นค�าขวัญประจ�าอ�าเภอ เป็นรูปภาพประกอบป้ายทาง เป็นส่วน

ประกอบพิธีกรรม ประเพณีตั้งแต่เกิดจนตาย เป็นสื่อสร้างอัตลักษณ์ให้แก่ชุมชน 

และน�ามาใช้ในชีวิตประจ�าวัน ดังค�าขวัญบ้านหาดเสี้ยวที่ว่า “หนึ่งเดียวในสยาม 

ระบือนำมผ้ำตีนจก มรดกงานแห่ช้าง สืบต�านานงานก�าฟ้า ดูตื่นตางานบุญบั้งไฟ 

ประทบัใจ สงัขานต์ผู้เฒ่า แต่ก่อนเก่ากฐนิทางน�า้ เลือ่งลอืนามประเพณชีาวไทยพวน” 

และค�าขวัญจังหวัดสุโขทัยที่ว่า “มรดกล�้าเลิศ ก�าเนิดลายลือไทย เล่นไฟลอยกระทง 

มั่นคงพระพุทธศาสนา งำมตำผ้ำตีนจก สังคโลกทองโบราณ สักการแม่ย่าพ่อขุน 

รุ่งอรุณแห่งความสุข” เป็นไปในแนวเดียวกับค�าขวัญบ้านหมี่ที่ว่า “อู่ข้าวอู่น�้า 

วัฒนธรรมรุ่งเรือง เมืองผ้ำมัดหมี่ สตรีแสนงาม” และค�าขวัญจังหวัดลพบุรีท่ีว่า  

“วังนารายณ์คู่บ้าน ศาลพระกาฬคู่เมือง ปรางค์สามยอดลือเลื่อง เมืองแห่งดินสอพอง 

แผ่นดินทองสมเด็จพระนารายณ์” ซ่ึงชาวไทยพวนบ้านหม่ีได้น�าสัญลักษณ์ประจ�า

จังหวัดมาท�าเป็นลายผ้า เป็นต้น

การศกึษาเปรยีบเทยีบสญัลกัษณ์บนลายผ้าของชาวพวน 3 พ้ืนท่ีในมติิเชงิ

สัญลักษณ์ยังแฝงไว้ด้วยมิติเชิงสังคม มิติเชิงจริยศาสตร์และสุนทรียศาสตร์  

มิติเชิงวิชาการ และมิติเชิงเศรษฐศาสตร์ สอดคล้องกับทฤษฎีปฏิสัมพันธ์เชิง

สัญลักษณ์ของ Dewey (1980) ดังนี้

มติิเชงิสงัคม การน�าผ้าทอและลายผ้าไปพัฒนาคณุภาพชวีติและภมูปัิญญา

ของชาวพวน เกิดการประสานสัมพันธ์ของผู้คนในชุมชนและสังคมชาวพวน  

การแบ่งบทบาทและหน้าที่ในการท�างานร่วมกัน ลายผ้าช่วยให้ได้รับความ

เพลดิเพลนิเจรญิใจ สามารถปลกูฝังค่านิยม ความเชือ่ ความผูกพนัของคนในชมุชน 

การอยูร่่วมกันอย่างพึง่พาอาศยักนั สร้างความสามคัคใีนหมูค่ณะ ให้ข้อคดิคติธรรม

ที่เกี่ยวข้องกับชีวิต ความเป็นอยู่ การท�ามาหากิน และสิ่งแวดล้อม เช่น ลาย 

เดอะโรสออฟสุโขทัย ลายนกยูงไทยพวนสัมพันธ์ ลายถ�้าปิว เป็นต้น

มิติเชิงจริยศาสตร์และสุนทรียศาสตร์ ลายผ้าเป็นสื่อถ่ายทอดค�าสอน

ปรัชญาทางศาสนา เผยแพร่สู ่คนในชุมชน ใช้เป็นเครื่องยึดเหน่ียวทางจิตใจ  
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ให้แนวคิดในการด�ารงชีวิตสังคมของชาวพวนควบคุมการผลิตผ้าของผู้หญิงด้วย

บรรทดัฐานจากมาตรฐานของคูค่รอง ผู้เป็นภรรยาต้องทอผ้าได้ การมีคู่ครองเป็นการ

สร้างความเป็นมนุษย์สมบูรณ์ในชุมชนหรือสังคม ลายผ้าใช้ก�าหนดการจัดประเภท

ปัจเจกชนและการตัดสินคุณค่าทางสังคม เป็นตัวอย่างความประพฤติของชาวบ้าน

ในชุมชนให้สอดคล้องกับข้อตกลงของชุมชนหรือสังคมตามกฎหมาย ระเบียบ 

ประเพณีอันดีงาม เช่น นกคุ้ม ลายบัวคว�่าบัวหงาย ลายเครือขอ เป็นต้น 

มิติเชิงวิชาการ สัญลักษณ์ท่ีปรากฏบนลายผ้าสามารถศึกษาได้ถึงสภาพ

ภูมิศาสตร์ เช่น สภาพดินสภาพอากาศที่มีผลต่อการปลูกหม่อน การเลี้ยงไหม และ

การปลูกฝ้าย ตลอดจนการประดิษฐ์เส้นใยสังเคราะห์ เป็นต้น นอกจากนี้สัญลักษณ์

ที่ปรากฏบนลายผ้าทอมือยังให้ความรู้หลากหลายสาขาวิชา เช่น ศิลปหัตถกรรม 

ศิลปวัฒนธรรม ศิลปะการอาชีพ พัฒนาและเสริมสร้างภูมิปัญญา ความรู้ทางด้าน

ประวัติศาสตร์ โบราณคดีและความเป็นมาของชุมชนชาวพวน ความเชื่อ ค่านิยม 

สภาพทางสังคมและวัฒนธรรม เช่น ต�านานเก่ียวกับโบราณสถาน โบราณวัตถุ 

ต�านานชื่อบ้านนามเมือง ดังปรากฏลายผ้าเป็นลายถ�้าปิว ลายดอกหมี่ ลายไหหิน 

ลายนาค เป็นต้น

มติเิชิงเศรษฐศาสตร์ การน�าแนวคดิเศรษฐกจิสร้างสรรค์มาปรบัใช้ โดยใช้

ความงามด้ังเดิมของผ้าทอและการออกแบบลายผ้า มาผสมผสานกับความคิด

สร้างสรรค์จนเกิดลายและผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ สร้างรายได้แก่ชุมชน สามารถยึดเป็น

อาชีพหลักหรืออาชีพเสริมเป็นการสร้างรายได้ทั้งทางตรงและทางอ้อม การทอผ้า

และการออกแบบลายผ้าของชาวพวนเป็นการลดภาระค่าใช้จ่ายรายหัวในการ 

แต่งกายตั้งแต่ระดับบุคคล ครอบครัว ชุมชน และประเทศชาติ ทั้งทางตรงและ 

ทางอ้อม น�าไปสู่การแข่งขันทั้งในระดับประเทศ ระดับอาเซียน และระดับภูมิภาค 

เช่น ลายอาเซียน ลายช้างเอราวัณ ลายผ้าเบี่ยง เป็นต้น 

ชาวพวนสามารถสร้างรายได้จากการจ�าหน่ายผ้า การทอผ้า และ 

การออกแบบลายผ้า เช่น ไทยพวนบ้านหมี่ นักเรียนโรงเรียนปิยบุตร์ ได้รับรางวัล

การออกแบบลายผ้ามัดหม่ีจากการประกวดงานพัฒนานวัตกรรมศิลปหัตถกรรม

ระดบัชาต ิปี พ.ศ. 2557 มกีารจดลขิสทิธิล์ายผ้า เช่น ลายอาเซยีน ลายช้างเอราวณั 

ลายนกยูงไทยพวนสัมพันธ์ เป็นต้น กระบวนการจัดการคุณค่าของผ้าทอมือ เช่น 
การจัดตั้งกลุ่มสตรีอาสาผ้าทอ กลุ่มสหกรณ์ผ้าทอ เสื้อม่อฮ่อม ผ้ามัดหมี่ ผ้าตีนจก 
เป็นผลิตภัณฑ์ที่มีชื่อเสียงของชุมชนและเป็นเอกลักษณ์ชุมชน

นอกจากนี้ชาวพวนยังมีการจัดงานลงข่วง คือ การทอผ้าของชาวพวนใน
เทศกาลต่างๆ โดยสลับกันเป็นเจ้าภาพในจังหวัดที่มีชาวพวนอยู่อาศัย และการท่ี
ลาวพวนเชียงขวาง กับไทยพวนบ้านหมี่ และไทยพวนหาดเสี้ยว มีความรู้สึกประทับใจ
และผูกพันกับสัญลักษณ์ที่ปรากฏบนลายผ้าทอที่สื่อความหมายเกี่ยวกับวิถีชีวิต 
ความคิด และความเชื่อท่ีสืบทอดมาแต่อดีต กาลเวลาในอดีตไม่สามารถที่จะ 
ย้อนกลับคนืไปได้ และการร�าลกึถงึอดตีในโลกของความเป็นจรงิในปัจจุบนัสามารถ
ท�าได้เพยีงการจ�าลองเหตุการณ์ ประสบการณ์ หรือความรู้สกึประทบัใจน้ันๆ ขึน้มา
ใหม่ ผู้วิจัยตั้งข้อสังเกตว่า การที่ลายผ้าทอมือที่เป็นลายดั้งเดิมของลาวพวน 
เชยีงขวาง กบัไทยพวนบ้านหมี ่และไทยพวนหาดเสีย้วมลีกัษณะทีค่ล้ายคลงึกนัจาก
การตคีวามสญัลกัษณ์โดยนัย ได้แก่ วธิคิีดทีแ่ฝงอยู่บนผ้าแต่ละผืนอนัเป็นอัตลกัษณ์
ของกลุ่มชนซ่ึงมีลักษณะเฉพาะที่แตกต่างไปจากกลุ่มชนอื่น อาจเป็นเพราะม ี
รากเหง้าเดียวกันดังจะเห็นได้จากค�าอธิบายของ Rakphrom (2015) ที่ได้กล่าวถึง 
ผ้าทอของชาวพวนว่า “ลาวพวนเชียงขวางกับไทยพวนบ้านหมี่และไทยพวน 
หาดเส้ียวมีรากเหง้าเดียวกัน มีผ้าทอโดยเฉพาะลายผ้าที่มีลักษณะเฉพาะของตน  
แตกต่างไปจากกลุ่มชนอื่น แม้จะมีการผสมผสานวัฒนธรรมที่อยู่ใกล้เคียง แต่จะยัง
คงรากเหง้าลายผ้าดั้งเดิมของตนไว้”

การตีความหมายเชิงสัญลักษณ์บนลายผ้าของชาวพวนทั้ง 3 พื้นที่ตาม
ทฤษฎีปฏิสัมพันธ์เชิงสัญลักษณ์ของ จอห์น ดิวอี้ พบว่า สัญลักษณ์บนลายผ้าของ
ชาวพวนมีความหมายเชิงโครงสร้างทางวิธีคิด ลายผ้าพ้ืนบ้านของลาวพวน 
เชียงขวางและไทยพวนบ้านหมี่แสดงบทบาทหน้าที่ในการส่งเสริมการรวมพลัง
ศรัทธาของชุมชนไว้อย่างเข้มแข็ง มีบทบาทส�าคัญต่อชีวิตและชุมชนของตน 
เสริมสร้างความสามัคคีของคนในชุมชนที่ร่วมจัดงานและร่วมกันพัฒนาชุมชนด้วย
ความรู้สึกเป็นเจ้าของร่วมกัน ตลอดจนแสดงออกถึงความกตัญญูกตเวทีต่อผู้มี
พระคุณซึ่งเป็นที่พึ่งทางใจที่ช่วยให้ทุกคนอยู่ร่วมกันได้อย่างปกติสุข (Boonsom, 

2015: 214)



การศึกษาเปรียบเทียบสัญลักษณ์บนลายผ้าระหว่างลาวพวนเชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว กับไทยพวนบ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี และไทยพวนหาดเสี้ยว จังหวัดสุโขทัย ประเทศไทย 187186 Journal of Mekong Societies

Vol.13 No.1 January-April 2017Vol.13 No.1 January-April 2017

การทอผ้าและสญัลกัษณ์บนลายผ้าของชาวพวนในปัจจุบนัสะท้อนให้เหน็

ถึงการมีส่วนร่วมของชุมชนในแต่ละครัวเรือน ต่างมีความร่วมมือร่วมใจและมีการ

แบ่งหน้าทีก่นัท�างานเพือ่สบืทอดวฒันธรรม การทอผ้าหรอืวถิชีวีติดัง้เดมิแห่งตนไว้

ท่ามกลางวถิคีวามเป็นไปในปัจจบัุน สญัลกัษณ์ทีป่รากฏบนลายผ้าของชาวพวนจงึ

ถือเป็นทุนทางวัฒนธรรมท่ีมีคุณค่าต่อชีวิตและสังคม ทั้งนี้ในปัจจุบันมีรายการ

โทรทัศน์หลายรายการให้ความสนใจการทอผ้าของชาวพวน โดยการจัดท�ารายการ

เก่ียวกบัผ้าทอของ ทัง้ 3 พ้ืนทีอ่ย่างเป็นกระแสนยิมสวนทางกระแสโลกในยคุดจิติอล

ได้อย่างน่าชื่นชม

ชาวพวนทั้ง 3 พ้ืนที่สามารถปรับตัวเข้ากับบริบทที่ตนอยู่อาศัยอย่าง

กลมกลืนกันในด้านวัฒนธรรม ด้วยการผสมผสานลายผ้าพื้นบ้านของตนบางส่วน

ให้เข้ากับลายผ้าพ้ืนบ้านของถิ่นที่ตนอยู่อาศัย และการหยิบยืมลายผ้าพื้นบ้าน 

บางอย่างของถิ่นที่ตนอยู่อาศัยรวมเข้ากับลายผ้าพ้ืนบ้านของตน ในขณะเดียวกัน

ยังมีการรื้อฟื้น อนุรักษ์ และส่งเสริมเผยแพร่หรือสืบสานลายผ้าดั้งเดิม ซึ่งเป็น

สัญลักษณ์ของอดีตสะท้อนประวัติศาสตร์ ความเป็นมา และเป็นสื่อให้ร�าลึกถึง

ชาตพินัธุข์องตนควบคูไ่ปด้วย สญัลกัษณ์บนลายผ้าของชาวพวนถอืเป็นวฒันธรรม

แห่งชาตพินัธุท์ีป่ระสานความสมัพนัธ์ของชาวพวนทัง้ในไทยและลาวได้อย่างลกึซึง้ 

สร้างความรกั ความผกูพนั และความเป็นอนัหนึง่อนัเดยีวกนัของความเป็นพวนได้

ตราบจนทกุวนันี ้คาดว่าอนาคตอนัใกล้ประเทศไทยจะเป็นศนูย์กลางทางวฒันธรรม 

การทอผ้าแห่งอาเซียน

ข้อเสนอแนะ

ผูน้�าชมุชนบ้านหมีห่าดเสีย้วและเชยีงขวางควรน�าผลการวิจัยไปพัฒนาการ

ท่องเทีย่วเชงิวฒันธรรม ทัง้เป็นนโยบายอนรัุกษ์ ส่งเสริม และเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรม

พวนซึ่งเป็นแหล่งส�าคัญของประชาคมอาเซียนให้คงอยู่ ปรับปรุงให้ดีขึ้น และท�าให้

เป็นที่รู้จักกันอย่างกว้างขวาง โดยการเผยแพร่ข้อมูลด้วยสื่อเทคโนโลยีต่างๆ เป็น

ภาษาอังกฤษและภาษาในอาเซยีน โดยเฉพาะการเผยแพร่ผลงานวจิยัไปสู่ชมุชนทัง้ 

3 พื้นที่อย่างเป็นรูปธรรม ทั้งควรศึกษาเปรียบเทียบไทยพวนในประเทศไทยกับ 

ลาวพวนในเชียงขวางในประเด็นอื่นๆ เพ่ิมเติม เช่น เรื่องเล่าพื้นบ้านและอื่นๆ 

เป็นต้น ควรศึกษาวิเคราะห์และเปรียบเทียบลายผ้าของชาวพวนกับกลุ่มชาติพันธุ์

อื่นๆ ในประเด็นต่างๆ เช่น กลุ่มลาวเวียง ลาวโซ่ง เป็นต้น ตลอดจนควรศึกษา

แนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์ที่ผลิตจากผ้า การศึกษาประเด็นเชิงลึก น�าข้อมูลไป

พัฒนาผลิตภัณฑ์ที่ท�าจากผ้าให้มีคุณภาพทางด้านความงามและประโยชน์ใช้สอย 

และจัดการทรัพยากรวัฒนธรรมประเภทอื่นๆ ที่มีอยู่ภายในชุมชนอย่างยั่งยืน
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